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Ne jamais forcer les assemblages. Resserrez les vis après quelques temps d'usage.
Gardez votre notice de montage, si une pièce venait à manquer, elle serait le plus clair moyen de 
communiquer avec votre magasin.
Respecter la charge maximale pour une utilisation sécurisée.
Attention ! Veuillez entrer toutes les vis en les serrant un ou deux tours. Une fois fixé toutes les vis et 
positionné les rembourrages ou accoudoirs, vous pouvez les serrer complètement.
Installer le produit sur une surface plane. S'assurer de la stabilité du produit avant utilisation.

Dépoussiérer soigneusement puis humecter un chiffon doux et propre d'eau légèrement savonneuse. 
Ne pas utiliser de produits de nettoyage abrasifs ou solvants.

Carefully remove the dust. Use a soft and clean damp cloth with soapy water.
Do not use abrasive cleaning products or solvents.

Toute modification du produit engage la responsabilité du client.

Never force the connections. Re-tighten the screws after few days.
Keep the Instructions AI leaflet, it contains information when claiming for missing parts.
Ensure to not exceed the maximum loading weight for a safe usage.
Warning ! Tighten all screws only one or two revolutions only. After fastening all 
screws and adjusting the position of the pads and armrests, fully tighten all screws.
Install the product on a flat surface. Ensure product stability before use.
Any modification of the product engages the responsibility of the customer.
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GEBRAUCHSANWEISUNG

Versuchen Sie niemals die Verbindungen mit Gewalt herzustellen. Ziehen Sie die Schrauben 
nach einigen Tagen wieder fest.
Bewahren Sie die Anleitung mit den Anweisungen auf, sie enthält Informationen, wenn Sie 
den Garantieanspruch aufgrund fehlender Teile geltend machen möchten.

 Entfernen Sie den Staub vorsichtig. Verwenden Sie ein weiches, sauberes und feuchtes Tuch 
mit Seifenwasser.
Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Lösungsmittel.

EN

Never force the connections. Re-tighten the screws after few days.
Keep the Instructions AI leaflet, it contains information when claiming for missing parts.

Carefully remove the dust. Use a soft and clean damp cloth with soapy water.
Do not use abrasive cleaning products or solvents.
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